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Paryż – mekka, miasto marzeń, stolica sztuki, siedlisko inspiracji i innowacji, legenda bohemy, obowiązkowy 
punkt w biografii artystów. Paryż – miejsce, które wybrała jako przeznaczenie bohaterka publikacji – Sara Lipska. 
To właśnie ona stała się przyczyną powstania monografii, a badania naukowe nad jej twórczością i życiem po-
zwoliły umieścić dorobek artystki w należnym miejscu na arenie międzynarodowej historii sztuki XX wieku.

Autorką pierwszej w historii sztuki monografii życia i twórczości Sary Lipskiej, wydanej w koedycji 
Instytutu Polonika i Muzeum Narodowego w Warszawie, jest dr Ewa Ziembińska (kuratorka Muzeum Rzeźby 
im. Xawerego Dunikowskiego w Królikarni – oddziału Muzeum Narodowego w Warszawie, wykładowczyni 
Uniwersytetu Warszawskiego). Poświęciła artystce swoją pracę doktorską, napisaną pod opieką prof. dr hab. 
Joanny Sosnowskiej w Instytucie Sztuki Polskiej Akademii Nauk w Warszawie. Dzięki tej pozycji stan badań 
nad spuścizną polskich artystek w Paryżu został uzupełniony o kolejny poziom włączający Sarę Lipską do krę-
gu, nadal niestety tak niewielu rozpoznawalnych nazwisk, jak Olga Boznańska czy Mela Mutter. Jest to ułamek 
właściwie docenionych twórczyń, zwłaszcza biorąc pod uwagę liczby, skrupulatnie podawane w badaniach 
np. dr Ewy Bobrowskiej, w których pojawia się aż 160 nazwisk artystek polskich, przebywających w Paryżu 
w latach 1890–1918.

Sara Lipska spędziła w stolicy Francji niemal całe życie – od 1912 roku do momentu śmierci w 1973 roku. 
Jak wskazują badania, artystka głównie związana była ze środowiskiem paryskim. W zrekonstruowanej skrupu-
latnie biografii, dr Ewa Ziembińska odnalazła ślady przynależności artystki do paryskiej bohemy, świata baletu 
i teatru, ale i jej związków z ówczesnym biznesem. Poza wystawami, w których brała udział, czy współpracą 
z Baletami Rosyjskimi i z zespołem Léona Baksta wiadome jest, że na paryskich Polach Elizejskich i w Monte 
Carlo posiadała butiki z autorskimi kreacjami. Sara Lipska zajmowała się rzeźbą, malarstwem, projektowa-
niem wnętrz, kostiumów i dekoracji teatralnych, afiszy reklamowych oraz strojów. Nie odżegnywała się od 
swoich polskich korzeni, żyjąc w wielkiej przyjaźni z Zofią Piramowicz, czy utrzymując kontakty z Antoine’em 
Cierplikowskim, Heleną Rubinstein i Arturem Rubinsteinem.

W życiorysie, napisanym w kwietniu 1959 roku, przechowywanym w paryskim archiwum Centre Pompidou 
– Musée national d’art moderne, polska rzeźbiarka i projektantka Sara Lipska zapisała: „Zdobyłam złote me-
dale na Wystawie Sztuki Dekoracyjnej w Paryżu w 1925 roku. Wykonałam, na Wystawę Światową w 1937 roku 
(dla polskiego pawilonu w Palais de l’Air), symboliczną rzeźbę w szkle […]. Byłam prekursorką zastosowania 
szkła w sztuce dekoracyjnej. Projektowałam wystroje wnętrz dla wielu osobistości życia kulturalnego we Francji 
i na całym świecie. Rzeźbiłam i malowałam portrety znanych postaci świata adwokatury, literatury, sztuki oraz 
nauki. Jedna z moich rzeźb znalazła się w zbiorach paryskiego muzeum Jeu de Paume”. Opisane w krótkiej 

O D  W Y D A W C Y
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notatce, mało znane, a znaczące fakty dopełniają obrazu jej życia artystycznego we Francji, związków z Polską 
i są kanwą monografii o życiu i sztuce Sary Lipskiej.

Autorka publikacji Sara Lipska. Artystka wszechstronna, konstruując na podstawie licznych materiałów 
życiorys oraz katalog dzieł, narysowała nieomal żywy, jakże wyrazisty portret artystki o wielu talentach. 
Monografia z rozległym aparatem naukowym to pierwsza próba całościowego ujęcia jej działalności. Praca 
opiera się zarówno na materiałach źródłowych (głównie z francuskich kolekcji prywatnych), jak i na różnorod-
nych opracowaniach dotyczących nie tylko sztuk pięknych, lecz także sytuacji społecznej kobiet artystek czy 
diaspory polskiej i wielonarodowej bohemy artystycznej w Paryżu. Tym samym staje się dobrze nakreślonym 
portretem kobiety niezależnej, działającej twórczo na własnych zasadach, na trudnym międzynarodowym 
rynku sztuki i w jego samej ówczesnej stolicy – Paryżu. 

Z wielką przyjemnością oddajemy w ręce Czytelników tę znaczącą pozycję, która stanowi kolejny krok 
w misji dokumentowania i zachowania polskiego dziedzictwa kulturowego poza granicami kraju. Równocześnie 
dziękuję zarówno autorce, dr Ewie Ziembińskiej, jak i dyrektorowi Muzeum Narodowego w Warszawie dr. hab. 
Łukaszowi Gawłowi za inicjatywę i wspólną pracę nad projektem. 

Dorota Janiszewska-Jakubiak
Dyrektor Instytutu Polonika

/  O D  W Y D A W C Y  /
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WORD FROM PUBLISHER
Paris is world-famous as a mecca of art, city of 

dreams, capital of creativity, hub where inspiration 
and innovation come together, bohemian legend, 
and a bucket list item for many. The city of love was 
also Sara Lipska’s place on earth. Fortunately, the re-
search on her work and life has made it possible to 
find another rightful place for her and her art in the 
arena of 20th-century international art.

Xawery Dunikowski Museum of Sculpture Cura-
tor and Warsaw University Lecturer Ewa Ziembińs-
ka PhD authored the first-ever monograph on the 
life and work of sculptor and designer Sara Lipska, 
published in cooperation with the Polonika National 
Institute of Polish Cultural Heritage Abroad and the 
National Museum in Warsaw. Dr. Ziembińska had 
written her doctoral thesis on the Artist under su-
pervisor Prof. Joanna Sosnowska with the Institute 
of Art of the Polish Academy of Sciences in Warsaw. 
Ziembińska’s contribution made it possible to bet-
ter document the legacy of Polish female artists in 
Paris, whose list includes Olga Boznańska and Mela 
Mutter, and which still does not enjoy the recog-
nition it deserves. The above represent a fraction 
of the artists in question, meticulously researched 
by Ewa Bobrowska PhD, who lists as many as 160 
names of Polish women artists living and working 
in Paris from 1890 through 1918. The Artist did not 
forget her Polish heritage. She was a close friend of 
Zofia Piramowicz and stayed in touch with Antoine 
Cierplikowski, Helena Rubinstein, and Artur Rubin-
stein.

Sara Lipska spent almost all her life in the 
French capital, from 1912 until her death in 1973. In 
her meticulously reconstructed biography, Dr. Ziem- 
bińska found traces of the Artist’s affiliation with the 

DE L’ÉDITEUR
Paris – la mecque, ville de rêve, capitale des 

arts, lieu d’inspiration et d’innovation, légende de la 
bohème, incontournable dans les biographies d’ar-
tistes. Paris – le lieu choisi comme destination par la 
protagoniste de la publication, Sarah Lipska. C’est ce 
qui a donné lieu à la monographie, et les recherches 
sur son œuvre et sa vie ont permis de placer l’œuvre 
de l’artiste à sa juste place dans l’arène internationale 
de l’histoire de l’art du XXe siècle.

Le Dr Ewa Ziembińska (conservatrice en chef du 
Musée de sculpture Xawery Dunikowski à Królikarnia 
– une filiale du Musée National de Varsovie, maître de 
conférences à l’Université de Varsovie) est l’auteure 
de la première monographie sur la vie et l’œuvre de 
Sarah Lipska dans l’histoire de l’art, publiée dans la 
coédition de l’Institut Polonika et du Musée National 
de Varsovie. Elle a consacré sa thèse de doctorat 
à l’artiste, rédigée sous la direction de Madame la 
Professeure Joanna M. Sosnowska à l’Institut d’art 
polonais de l’Académie polonaise des sciences à Var-
sovie. Avec cette publication, l’état de la recherche 
sur l’héritage des femmes artistes polonaises à Paris 
a été complété par un autre niveau d’inclusion de 
Sarah Lipska dans le cercle des noms, malheureu-
sement encore si peu reconnaissables, comme Olga 
Boznańska ou Mela Mutter. Il s’agit d’une fraction 
des artistes féminines appréciées à leur juste valeur, 
surtout si l’on considère les chiffres, méticuleuse-
ment rapportés dans les recherches menées, par 
exemple, par le Dr Ewa Bobrowska, dans lesquelles 
apparaissent pas moins de 160 noms d’artistes polo-
naises résidant à Paris entre 1890 et 1918.

Sarah Lipska a passé presque toute sa vie 
dans la capitale française, de 1912 à sa mort en 
1973. Les recherches indiquent que l’artiste était 
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Parisian bohemia, the world of ballet and theater, 
but also certain connections with business. Lipska 
participated in exhibitions, collaborated with Rus-
sian ballets and Léon Bakst’s team, but she also 
owned boutiques with her own creations on the 
Avenue des Champs-Élysées in Paris and in Monte 
Carlo. Sara Lipska’s art was versatile and consisted of 
sculpture, painting, interior design, theater decora-
tions, advertising posters, and costumes. 

In her biography, written in April 1959 and kept 
in the archives of the Centre Pompidou – Musée 
national d’art moderne in Paris, Sara Lipska wrote: 
“I won gold medals at the  International Exhibition 
of Modern Decorative and Industrial Arts in 1925. 
For the 1937 Expo and the Polish Pavilion in the 
Palais de l’Air, I made a symbolic sculpture in glass 
[...]. I was a pioneer in the use of glass in decora-
tive arts. I designed interior decorations for many 
celebrities from the world of culture in France and 
across the globe. I sculpted and painted portraits of 
well-known figures forging law, literature, arts, and 
science. One of my sculptures was included in the 
collections of the Jeu de Paume Museum in Paris.” 
The little-known yet significant facts described in 
the short note complete the picture of Sara Lipska’s 
artistic life in France and her ties to Poland, serving 
as a canvass for the monograph on the sculptor and 
designer’s life and art.

Drafting a biography and a catalog of works 
based on numerous materials, the author of the 
publication “Sara Lipska. Artystka wszechstronna” 
(“Sara Lipska. Versatile Artist”) drew a vivid portrait 
of an artist of many talents. The monograph, with 
its extensive research apparatus, is the first attempt 
to tell the full story of the Artist’s life and work. 
It is based both on source materials (coming main-
ly from French private collections) and a variety of 

principalement associée au milieu parisien. Dans 
sa biographie méticuleusement reconstituée, Ewa 
Ziembińska a retrouvé les traces de l’affiliation de 
l’artiste à la bohème parisienne, au monde du bal-
let et du théâtre, mais aussi ses liens avec le monde 
des affaires de l’époque. Outre les expositions aux-
quelles elle a participé ou de sa collaboration avec 
les Ballets russes et avec la compagnie Léon Bakst, 
elle est connue pour avoir possédé des boutiques 
avec ses propres créations sur les Champs-Élysées 
à Paris et à Monte-Carlo. Sarah Lipska s’est occupée 
de sculpture, de peinture, de décoration d’intérieur, 
de costumes et de décors de théâtre, d’affiches pu-
blicitaires et de costumes. Elle ne s’est pas distancée 
de ses racines polonaises, vivant en grande amitié 
avec Zofia Piramowicz, ou entretenant des contacts 
avec Antoine Cierplikowski, Helena Rubinstein et 
Artur Rubinstein.

Dans sa biographie, écrite en avril 1959 et 
conservée dans les archives du Musée national d’art 
moderne Centre Pompidou à Paris, la sculptrice et 
designer polonaise Sarah Lipska écrit : « J’ai obtenu 
des médailles d’or à l’Exposition des Arts Décora-
tifs de 1925. – J’ai réalisé pour l’Exposition Interna-
tionale de 1937 (Palais de l’Air) un monument en 
verre, symbolique […] J’ai été l’initiatrice de l’emploi 
du verre dans la décoration. – J’ai réalisé plusieurs 
décorations d’intérieurs pour différentes personna-
lités françaises et étrangères. – J’ai sculpté et peint 
des portraits de personnages connus du monde du 
Bureau, des Lettres, des Arts et des Sciences – Une 
de mes oeuvres a été acquise par le Musée du Jeu 
de Paume. ». Les faits peu connus mais significatifs, 
décrits dans cette courte note complètent le tableau 
de sa vie artistique en France, de ses relations avec la 
Pologne et constituent la base d’une monographie 
sur la vie et l’art de Sarah Lipska.
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studies not only on fine arts, but also the social sit-
uation of female artists or the Polish-French com-
munity and multinational artistic bohemia in Paris. 
It offers a well-drawn portrait of an independent 
woman, acting creatively on her own terms as part 
of a difficult international art market and in its con-
temporary capital–Paris. 

It is with great pleasure that we offer you such 
a valuable publication, which forms another step in 
our mission to document and preserve Polish cul-
tural heritage abroad. I would like to thank both the 
author Ewa Ziembińska Phd and National Museum 
in Warsaw Director and dr hab. Łukasz Gaweł for 
their inventiveness and fruitful cooperation. 

Dorota Janiszewska-Jakubiak
Director of the Polonika Institute

L’auteur de la publication Sara Lipska. Artystka 
wszechstronna (« Sarah Lipska, une artiste complète »), 
en construisant une biographie et un catalogue 
d’œuvres sur la base de nombreux matériaux, a des-
siné un portrait presque vivant et très expressif 
d’une artiste aux multiples talents. Cette monogra-
phie, avec son vaste appareil scientifique, est la pre-
mière tentative d’un compte rendu complet de son 
travail. L’ouvrage se fonde à la fois sur des sources 
(principalement des collections privées françaises) 
et sur diverses études concernant non seulement 
les beaux-arts, mais aussi la situation sociale des 
femmes artistes ou la diaspora polonaise et la 
bohème artistique cosmopolite à Paris. Il devient 
ainsi le portrait bien dessiné d’une femme indépen-
dante, travaillant de manière créative à ses propres 
conditions, sur le difficile marché international de 
l’art et dans la capitale de l’époque, Paris.

C’est avec grand plaisir que nous remettons 
entre les mains des lecteurs ce livre important, 
qui représente une étape supplémentaire dans la 
mission de documentation et de préservation du 
patrimoine culturel polonais à l’étranger. En même 
temps, je voudrais remercier l’auteur, le Dr Ewa 
Ziembińska, et le directeur du Musée National de 
Varsovie, Dr hab. Łukasz Gaweł, pour leur initiative 
et leur travail commun sur le projet. 

Dorota Janiszewska-Jakubiak
Directeur de l’Institut Polonika
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W wydanej w 2001 roku obszernej, bo liczącej przeszło trzy tysiące haseł, Encyklopedii sztuki polskiej 
(Wydawnictwo Kluszczyński) Sarze Lipskiej nie poświęcono nawet kilku słów. Po lekturze prezentowanej 
Państwu książki Sara Lipska. Artystka wszechstronna nasuwa się pytanie, jak to możliwe; jak to się stało, że tak 
niezwykła, nietuzinkowa osobowość, umiejętnie korzystająca z otwierających się przed artystkami tamtego 
czasu nowych możliwości, praktycznie nie jest szerzej znana. 

Odpowiedzi na to pytanie należy szukać w obyczajowości zarówno pierwszej połowy XX wieku, jak 
i naszych czasów. Sara Lipska nie jest jedyną zapomnianą artystką; dość powiedzieć, że we wspomnianej en-
cyklopedii swojego hasła nie mają również Tola Certowicz (której talent i warsztat doceniono już w 1893 roku, 
kiedy to na wystawie w Zachęcie otrzymała trzecią nagrodę) czy Maria Gerson-Dąbrowska (zdobywczyni brą-
zowego medalu na paryskiej Wystawie Powszechnej w 1900 roku). Zanim zaczęto odkrywać na nowo kobiety 
artystki, musiało widać upłynąć wiele czasu. Dotyczy to zresztą nie tylko zapoznawania się z ich twórczością, 
ale również społecznej zmiany, którą inicjowały one – prawdziwe wojowniczki zmuszające do innego spojrze-
nia i oceny patriarchalny świat. 

Poza tym postać tak wielowymiarowa jak Sara Lipska musiała, jak widać, poczekać na godną siebie ba-
daczkę. Połączenie nienagannego warsztatu, dociekliwości, pasji i nieustępliwości to cecha najlepszych 
w świecie nauki – te wszystkie cechy posiada Ewa Ziembińska, która pisząc o Sarze Lipskiej, tworzy obraz 
kompletny, pokazuje nie tylko artystkę i kobietę o wielkiej osobowości, ale również kreśli społeczny i kulturowy 
kontekst, kształtujący jej osobowość artystyczną i determinujący dokonywane przez nią wybory. 

Łukasz Gaweł
Dyrektor Muzeum Narodowego w Warszawie
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Although the extensive 2001 Encyclopedia of 
Polish Art by ‘Kluszczyński’ Publishing House includes 
more than three thousand entries, Sara Lipska is no-
tably absent. When one reads “Sara Lipska: Versatile 
Artist,” it is natural to wonder how it was even possible 
that such an extraordinary and unconventional per-
sonality was overlooked. How could someone who 
skillfully took advantage of the new opportunities 
gradually opening up to female artists of the time re-
main virtually unknown?

To find answers, we must journey back in time to 
the customs of the early 20th century and link them 
to our contemporary era. Sara Lipska is not the sole 
artist who has nearly been forgotten; it is worth noting 
that the aforementioned encyclopedia lacks entries 
on other remarkable artists: Teofila (Tola) Certowicz, 
whose talent and craftsmanship were recognized as 
early as 1893 when she received the third prize at the 
Zachęta National Gallery of Art exhibition in Warsaw; 
or Maria Gerson-Dąbrowska, who won a bronze med-
al at the 1900 Paris Exhibition. Much time had to pass 
before female artists were rediscovered. This phe-
nomenon extends beyond their artwork. It also en-
compasses the social changes they catalyzed as true 
warriors who compelled the patriarchal world to shift 
its perspective and judgment.

Additionally, a multifaceted character like Sara 
Lipska had to await a worthy researcher, as evidenced 
by this Publication. After all, the blend of impecca-
ble technique, curiosity, passion, and perseverance 
is most evident in the realm of research. Ewa Ziem-
bińska truly embodies all these qualities. In her writing 
about Sara Lipska, she paints a comprehensive por-
trait, not only of an artist and a remarkable woman, 
but also of the social and cultural contexts that mold-
ed her artistic identity and influenced her choices.

Łukasz Gaweł
Director of the National Museum in Warsaw

Parue en 2001, imposante car comptant près de 
trois mille entrées, « l’Encyclopédie des Arts Polo-
nais » (aux éditions Kluszczyński) ne consacre pas 
même quelques mots à Sarah Lipska. A la lecture de 
votre livre « Sarah Lipska, une artiste complète » se 
pose la question, comment est-il possible, comment 
cela s’est-il passé qu’une personnalité si unique et inha-
bituelle, sachant profiter des nouvelles possibilités qui 
s’ouvraient devant les artistes de ce temps, ne soit pas 
plus largement connue ?

Il convient de chercher les réponses à ces questions 
dans les mœurs aussi bien de la première moitié du 
XXe siècle que de nos jours. Sarah Lipska n’est pas la 
seule artiste oubliée ; il suffit de dire que dans l’encyclo-
pédie déjà mentionnée il n‘y a pas de traces non plus 
de Tola Certowicz (dont le talent et l’art étaient déjà re-
connus en 1893 quand elle a obtenu le troisième prix de 
l’exposition à Zachęta) ni de Maria Gerson-Dąbrowska 
(médaille de bronze à l’Exposition Universelle de Paris 
en 1900). Avant qu’on ne commence à redécouvrir les 
femmes artistes, on voit qu’il a dû s’écouler pas mal de 
temps. Cela touche d’ailleurs non seulement la connais-
sance de leur créativité mais également les change-
ments sociaux qu’elles ont initiés - véritables guerrières 
obligeant à un autre regard sur le monde patriarcal.

A part ça, un personnage aussi multiple que Sarah 
Lipska devait, comme on le voit, attendre une cher-
cheuse digne d’elle. La combinaison d’un travail impec-
cable, de la curiosité, de la passion et de l’inflexibilité, 
ce sont là les meilleures caractéristiques dans le monde 
de la recherche – tous traits que possède Ewa Ziem-
bińska, qui, en écrivant sur Sarah Lipska, crée un tableau 
complet, et montre non seulement une artiste et une 
femme d’une grande personnalité, mais souligne aussi 
le contexte culturel et social, qui ont formé sa person-
nalité artistique et ses choix.

Łukasz Gaweł
Directeur du musée national de Varsovie
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Sara Lipska (1882–1973) była fascynującą osobowością artystyczną, silną i odważną kobietą, samotną 
matką, żydówką z rodziny chasydzkiej. Podjęła studia plastyczne w Warszawskiej Szkole Sztuk Pięknych 
jako jedna z pierwszych kobiet, a następnie świetnie poradziła sobie w Paryżu w międzynarodowym śro-
dowisku École de Paris. Była artystką wszechstronną. Zajmowała się rzeźbą, malarstwem, projektowaniem 
wnętrz, kostiumów i dekoracji teatralnych, afiszów reklamowych oraz strojów. W jej projektach mody i sce-
nografii widoczne są inspiracje ornamentyką i kolorystyką rosyjskiego folkloru, w malarstwie miniaturą perską. 
Zaś w koncepcjach wnętrz – estetyką minimalizmu i modernizmu.

Większość zawodowego życia spędziła w Paryżu, dokąd wyjechała pod koniec 1912 roku. Stolica Fran-
cji przyciągała artystów i dawała im duże możliwości twórcze w zakresie sztuk plastycznych, teatru, baletu 
i muzyki, a także mody, której Paryż był niewątpliwie symbolem. Ten czas przemian, nowych prądów, zmian 
w sposobie życia, ubierania się i funkcjonowania kobiet w społeczeństwie, okazał się inspirujący dla Sary Lip-
skiej. Jej dorobek dowodzi, że obracała się w najciekawszych pod względem artystycznym kręgach paryskiej 
bohemy i wielkiego biznesu. Współpracowała z Siergiejem Diagilewem i jego Baletami Rosyjskimi w Operze 
Paryskiej, z Heleną Rubinstein, Antoine’em de Paris (Antonim Cierplikowskim) – słynnym fryzjerem i kreato-
rem pochodzenia polskiego, a także z projektantem Paulem Poiretem, domem mody Maison Myrbor, jak też 
z architektką Adrienne Gorską de Montaut (Adrianną Górską, siostrą Tamary Łempickiej, z którą być może się 
przyjaźniła)1. Na Polach Elizejskich i w Monte Carlo otworzyła butiki z autorskimi kreacjami. Pomnik Léona 
Bluma jej dłuta stoi w Narbonie na południu Francji. Swoje prace prezentowała m.in. na wystawie Sztuki De-
koracyjnej w 1925 roku, gdzie zdobyła złoty medal, na Wystawie Kolonialnej w 1931 roku i Międzynarodowej 
Wystawie „Sztuka i Technika w Życiu Współczesnym” z 1937 roku w Paryżu, gdzie również otrzymała złoty 
medal. Uczestniczyła w paryskich Salonach – Jesiennym, Niezależnych i Tuileryjskim.

Formalnie Sarę Lipską zalicza się do tzw. pierwszej szkoły paryskiej (la première École de Paris). Terminem 
École de Paris, według krytyków René Huyghe’a i Jeana Rudela, określa się dwie fale emigrantów – malarzy, rzeź-
biarzy i grafików, głównie pochodzenia żydowskiego – przybyłych do Paryża w latach 1905–1914 oraz po zakoń-
czeniu pierwszej wojny światowej2. École de Paris w rozwoju sztuki nowoczesnej określa zjawisko socjologiczne, 

1 Le gustaba que la visitaran sus amigos del exilio, los rusos Alexandre Iacovleff, Alexandre Zinoviev, Chana Orloff, o Natacha Carlu; la polaca 
Sarah Lipska, que retrató a Helena Rubinstein y Paul Poiret, http://www.revistamu.com/index.php?id=499&PHPSESSID=1011aed995b-
146c39aced71d93189e42 [dostęp: 4 VI 2007]. 

2 Z twierdzeniem tym zgadza się także polska badaczka tego zagadnienia Anna Wierzbicka, zob. Wierzbicka 2004, s. 17.
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w niewielkim stopniu odnosi się do cech stylistycznych dzieł. Jej twórcy reprezentowali różne style artystyczne 
od kubizmu, przez ekspresjonizm i surrealizm, po abstrakcję. W książce próbuję naszkicować panoramę polskiej 
bohemy dzielnicy Montparnasse i na tym tle rozpoznaję ślady obecności Lipskiej w tym środowisku.

Bez wątpienia znacząco odcisnął się na życiu i twórczości artystki związek z polskim rzeźbiarzem, profe-
sorem Warszawskiej Szkoły Sztuk Pięknych, późniejszej Akademii Sztuk Pięknych, Xawerym Dunikowskim, 
z którym miała córkę Marię Xawerę Dunikowską. Relacja ta była ważna nie tylko w życiu prywatnym Sary 
Lipskiej, ale też wpłynęła na jej twórczość. Przy okazji skupia w sobie jak w soczewce społeczno-kulturowe 
uwarunkowania kobiet o ambicjach artystycznych na początku XX wieku.

Kariera zawodowa Lipskiej przypada na okres nieoczywistego znaczenia twórczości artystycznej kobiet. 
Osiągnęła upragniony cel zostania artystką, uporem i konsekwencją przekraczając wiele granic. Podjęcie stu-
diów na uczelni artystycznej przez córkę chasyda, a później samotne macierzyństwo i wyjazd do Paryża po-
kazują, z jaką determinacją szła drogą ku własnej twórczości. Swoją postawą wyzwoliła się z obowiązującego 
modelu patriarchalnego oraz tradycyjnej obyczajowości żydowskiej. Lipska została ukształtowana z jednej 
strony przez kontakt z kulturą i mistyką chasydzką, z drugiej w konfrontacji z obcą dla jej środowiska koeduka-
cją podczas studiów, a wreszcie przez spotkania z wielkimi indywidualnościami twórczymi oraz zetknięcie się 
z żywiołem cyganerii. Po wyjeździe do Paryża doszło do prawdziwej eksplozji jej talentu. Istotnym doświad-
czeniem była współpraca z Baletami Rosyjskimi, praca w zespole Léona Baksta, a także kontakt ze środowi-
skiem francuskiej awangardy, teatrów paryskich i nieliczne, ale znaczące relacje z polską kolonią artystyczną 
w Paryżu. W niniejszej książce śledzę złożone sieci inspiracji i szlaki artystycznych powiązań Lipskiej z nurtami 
sztuki XX wieku. Wskazuję różnorodne wpływy na stylistykę jej prac, paletę barwną w malarstwie, na sposób 
formowania bryły i ujęcie modela w rzeźbie, czy aranżację wnętrz, zestawiając je z ówczesnymi nowatorskimi 
poszukiwaniami we francuskim wzornictwie (projekty Roberta Mallet-Stevensa, Pierre’a Chareau, René Herb-
sta, Francisa Jourdaina i członków grupy L’Esprit Nouveau, którą tworzyli Le Corbusier, Pierre Jeanneret i Char-
lotte Perriand). Nowatorstwo Lipskiej, która dzięki bardzo niekonwencjonalnemu użyciu w projektach wnętrz 
różnych rodzajów szkła, bez wątpienia sytuuje ją w kręgu awangardowych architektów wnętrz. 

Lipska poszukiwała nowych form wyrazu dla swojej twórczości w różnych dziedzinach sztuki. Zaintereso-
wania i realizacje artystki wynikały także z potrzeby zarobkowania. Projektowanie mody było jej wielką pasją, 
zarazem przynosiło regularne korzyści finansowe, większe niż dochód ze sprzedaży rzeźb. Tworzenie wystroju 
witryn dla Heleny Rubinstein czy Antoine’a de Paris nie było spełnieniem jej ambicji artystycznych, o czym 
pisze w jednym z cytowanych dalej listów. 

Choć Lipska obracała się w najważniejszych paryskich kręgach artystycznych, nigdy nie zaznała sławy. 
Można wskazać wiele powodów takiego stanu rzeczy. Z relacji malarza Luc-François Graniera, który poznał 
Lipską pod koniec jej życia, wiadomo, że artystka niewiele i raczej niechętnie mówiła o swojej sztuce3. Za-
pamiętał zdanie „Je ne suis pas satisfaite”4. Mimo talentu, ogromnej determinacji i uporu w realizacji marzeń 

3 Granier L.-F. 2007.
4 „Nie jestem zadowolona” [w tekście, jeśli nie zostało zaznaczone inaczej, tłumaczenia autorki].
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i zamierzeń, z powodu sytuacji społecznej, pochodzenia, a także płci jej szanse na spektakularną karierę ar-
tystyczną nie były duże. Jednak dokonała bardzo wiele, a jej dzieła i projekty należą do znaczących osiągnięć 
w historii sztuki XX wieku.

Moim głównym celem było rozpoznanie na podstawie dostępnych źródeł, kim była Lipska jako artyst-
ka, co tworzyła, z jakich inspiracji czerpała, jaką podążała drogą. W tym celu analizowałam obyczajowość, 
z którą musiała się konfrontować młoda kobieta o ambicjach artystycznych na początku XX wieku. Zebrałam 
i naukowo opracowałam wiele zachowanych dokumentów, zarówno z życia prywatnego, jak i zawodowego 
Lipskiej. Umożliwiło mi to ukazanie niezłomności artystki w pokonywaniu przeciwności losu. Pochodzenie 
z ortodoksyjnej rodziny żydowskiej nie ułatwiało jej zadania. Niemniej w 1904 roku podjęła studia w pracowni 
rzeźbiarskiej WSSP, co wówczas nadal było uważane za domenę mężczyzn. Stosowałam różne metody i na-
rzędzia badawcze: analizę kulturową, socjologiczną żydowskiej obyczajowości, psychologię i psychoanalizę. 
Inspirowałam się też krytyką feministyczną. Tak interdyscyplinarne podejście pozwoliło scharakteryzować po-
stać artystki z różnych perspektyw.

Integralną częścią niniejszego opracowania jest katalog dzieł Sary Lipskiej. Zostały w nim zamieszczone 
prace, których istnienie udało się ustalić i udokumentować w trakcie prowadzonych przez mnie badań, obiekty 
istniejące oraz te znane jedynie z literatury i innych źródeł. Niestety artystka bardzo rzadko datowała swoje 
dzieła, niemniej na podstawie korespondencji, katalogów wystaw oraz recenzji, możliwe było w wielu przy-
padkach ustalenie dokładnego lub przybliżonego czasu ich powstania.

Niniejsze opracowanie jest prekursorską próbą zrekonstruowania twórczych dokonań Lipskiej oraz 
umieszczenia ich na tle epoki. Komplementarność przyjętej metody pozwoliła na rozpatrywanie nie tylko 
aspektów formalno-artystycznych dzieł Lipskiej, ale też na odtworzenie jej życia osobistego, które w pewnym 
zakresie pozostaje nadal nierozpoznane ze względu na brak materiałów źródłowych. Monografia ta wpisu-
je się w szersze badania na temat zapomnianych kobiet artystek, polskich rzeźbiarek końca XIX i początku 
XX wieku. Ukazanie skomplikowanych uwarunkowań społeczno-obyczajowych dla nieoczywistego wówczas 
wyboru drogi artystycznej wskazuje też na złożoność procesu wprowadzania tych nazwisk do historii sztuki 
polskiej i francuskiej. Ponadto dołącza do badań nad twórczością artystów polsko-żydowskich oraz Polaków 
działających w artystycznych koloniach poza krajem, zwłaszcza w École de Paris. 

Praca nad monografią Sary Lipskiej zajęła mi kilka lat. Jednym z ważnych etapów było przygotowanie wy-
stawy „Sara Lipska. W cieniu mistrza” w Muzeum Rzeźby im. Xawerego Dunikowskiego w Królikarni, oddziale 
Muzeum Narodowego w Warszawie, oraz wydanie katalogu tej ekspozycji w języku polskim i francuskim5. 
Wystawa wpisywała się w obchody Roku Jubileuszowego 150-lecia Muzeum Narodowego w Warszawie i była 
pierwszym tak szerokim przeglądem twórczości artystki.

5 „Sara Lipska. W cieniu mistrza”, wystawa w Muzeum Rzeźby im. Xawerego Dunikowskiego w Królikarni, autorka scenariusza i kuratorka: 
Ewa Ziembińska, Warszawa, 19 sierpnia – 4 listopada 2012; Sara Lipska. W cieniu mistrza 2012. Katalog powstał we współpracy Muzeum 
Narodowego w Warszawie z Towarzystwem Historyczno-Literackim / Biblioteką Polską w Paryżu. W niniejszej publikacji Muzeum Rzeźby 
im. Xawerego Dunikowskiego w Królikarni, oddział Muzeum Narodowego w Warszawie cytowane jest jako: Muzeum Rzeźby w Królikarni.
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Wyzwaniem w badaniu twórczości Sary Lipskiej z jednej strony jest wielotorowość jej zainteresowań 
artystycznych, z drugiej zaś trudności w dotarciu do spuścizny oraz luki w zachowanych źródłach. Na podstawie 
analizy świadectw i dokumentów postawiłam wiele hipotez dotyczących życia i prac artystki. Gdy zaczyna-
łam badania wiele podstawowych informacji, jak choćby data przyjazdu Lipskiej do Paryża, nie było znanych. 
Nieomal całość materiałów dotyczących Lipskiej znajduje się we Francji. Dzięki stypendiom Rządu Republiki 
Francji w 2007 roku oraz dzięki Polskiej Akademii Umiejętności im. dr Marii Zdziarskiej-Zaleskiej w roku ko-
lejnym miałam możliwość prowadzenia badań na miejscu. Przeprowadziłam kwerendy w Bibliotece Polskiej 
w Paryżu, w prywatnych kolekcjach paryskich oraz w muzeach: Musée des Années Trente de Boulogne-Billan-
court, Musées de Poitiers, Musée d’Art et d’Histoire de la Ville de Meudon, Bibliothèque-musée de l’Opéra (od-
dział Bibliothèque nationale de France), Centre Pompidou – Musée national d’art moderne w Paryżu, Musée 
Despiau-Wlérick w Mont-de-Marsan, Musée Alphonse-Georges Poulain w Vernon. Te poszukiwania umoż-
liwiły mi dokładne zapoznanie się i zbadanie spuścizny Lipskiej. Mój kolejny pobyt badawczy uzupełniający 
dotychczasową pracę nad jej dorobkiem, a także szczegółowe zapoznanie się z jej prywatną korespondencją, 
był możliwy dzięki stypendium Fundacji Lanckorońskich (2014). 

Prace Lipskiej poza Francją znajdują się w The Metropolitan Museum of Art w Nowym Jorku. Kilka rzeźb 
i obrazów dzięki darowi Antoine’a de Paris (Antoniego Cierplikowskiego) i Marii Xawery Dunikowskiej weszło 
do zbiorów Muzeum Rzeźby w Królikarni. 

Badania prowadzone w temacie twórczości, jak i biografii Sary Lipskiej są próbą scalenia dorobku wybitnej 
artystki, silnej i odważnej kobiety, twórczej postaci z artystycznej sceny XX-wiecznej Francji. Wielotorowa, 
znacząca i stylistycznie indywidualna działalność plastyczna, wielowątkowa biografia jest ciekawą historią do 
opowiedzenia. Mam nadzieję, że opracowanie dotyczące Sary Lipskiej, artystki wszechstronnej, niegdyś zna-
nej i cenionej, przyczyni się do docenienia działalności kobiet artystek i wzbogaci historię sztuki XX wieku.

Początek mojej pracy nad dorobkiem Sary Lipskiej ma swoje źródło w inspirującej rozmowie z mala-
rzem Luc-François Granierem oraz profesorem Xavierem Deryngiem, podczas spotkania w Paryżu jesienią 
2006 roku. Niezwykle cenne w pracy nad życiem Sary Lipskiej były dla mnie wspomnienia o artystce Jean-Lu-
ca Graniera, którymi podzieliły się także jego dzieci Florence i Luc-François Granier. Wyrazy wdzięczności ze-
chce przyjąć Florence Michelin Granier, która udostępniła mi do badań archiwum artystki, dzieła będące w jej 
posiadaniu oraz korespondencję z Xawerym Dunikowskim. Życzliwość i zaufanie, którym mnie obdarzyła, 
są dla mnie niezwykle cenne.

Niniejsza książka powstała na podstawie rozprawy doktorskiej, którą obroniłam w Instytucie Sztuki 
Polskiej Akademii Nauk w 2020 roku. W tym miejscu szczególną wdzięczność chciałabym wyrazić pro-
motorce mojej dysertacji prof. dr hab. Joannie M. Sosnowskiej, która wiele mnie nauczyła i zachęcała do 
poszukiwania nowych tropów badawczych. Koleżeńskość i serdeczność dr Anny Czarnockiej z Bibliote-
ki Polskiej w Paryżu pomogły mi w realizacji pracy. Istotne wskazówki i sugestie dotyczące prowadzonych 
badań nad środowiskiem polskich artystów w Paryżu oraz twórców żydowskiego pochodzenia otrzy-
małam od prof. dr. hab. Jerzego Malinowskiego, dr Renaty Piątkowskiej i prof. dr. hab. Andrzeja Pieńkosa. 
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Rola Barbary Brus-Malinowskiej w poddaniu mi myśli opracowania tematu w formie rozprawy doktorskiej pod 
kierunkiem prof. dr hab. Joanny M. Sosnowskiej była kluczowa.

To ważne dla mnie grono muszę uzupełnić o osoby, które skutecznie dopingowały mnie do dokoń-
czenia tej pracy i wzięły na siebie część obowiązków, bym mogła zająć się pisaniem: mój mąż, moi rodzice. 
Ich wsparcie było dla mnie ważne. Dzięki niemu mogłam pogodzić role badaczki, kuratorki wystaw, doktorant-
ki, stypendystki oraz mamy Zosi i Tosi.

Dziękuję wszystkim osobom i instytucjom, które przyczyniły się do powstania niniejszej publikacji: 
dyrektorowi Muzeum Narodowego w Warszawie dr. hab. Łukaszowi Gawłowi, dyrektor Instytutu Polonika 
Dorocie Januszewskiej-Jakubiak, dr Annie Rudek-Śmiechowskiej i dr. Karolowi Guttmejerowi z tegoż Instytutu, 
Małgorzacie Piekut, recenzentkom prof. dr hab. Marii Poprzęckiej  i prof. dr hab. Joannie M. Sosnowskiej oraz 
Elżbiecie Kiełczykowskiej, która zaprojektowała oprawę graficzną. 

Wyrazy wdzięczności składam osobom i instytucjom, które zgodziły się użyczyć posiadane prace do 
zilustrowania książki.

Ewa Ziembińska
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